◆ 요0117 note : 누가 은총과 은혜와 호의를 입는가
1. 하나님의 선하심과 준엄하심의 양면성
출3406. 그리고 여호와께서 그의 앞에서 지나가시며, 포고하시니라, 여호와라, 긍휼이 많고(라훔:인정이 많은,동정심이 많은,자비로운)① 은혜롭고(하눈:은혜로운)②, 오래 참고[아레크:아라크(길다,길게 하다,길어지다,기다리다)에서 유래,긴,콧구멍이 긴,인내하는,화내기에 더딘]③, 선함과 신실함(에메트:안정성,확실함,진리,진실,확실한,옳은,참된,신실한,진실로)에서 풍성하고④, 수천들을 위해 인자함(헤쎄드: 인자함,경외,아름다운,은총,선행,친절하게,인애,연민,자비,긍휼,책망,견책)을 지니고 있고⑤, 사곡(邪曲)함[아본:아바(구부리다,굽게 만들다,왜곡하다)에서 유래,사악함,악,과오,범법,해,(불법에 대한)징계,죄,이탈]과 범법과 죄를 용서하나[나사:들어올리다,받아들이다,전진하다,일어나다,감당하다,취(取)하다,불타다,운반하다,가지고 가버리다,던지다,담고있다,완화하다,데려오다,용서하다,돕다,높은,떠받치다,명예로운(사람),싣다,두다,필요,획득하다,일으키다,일으켜 세우다,받다,세우다,입다]⑥, 죄를 범한 자를 결코 무죄로 하지(나카:깨끗하다,깨끗하게 하다,벗겨지다,일소하다,무죄로 하다,전혀,함께,무흠하다,정결하게 하다,베어내다,황폐해지다,자유롭다,결토 ~이 아니다,벌주지 않다,완전히,전적으로) 않을 것이며⑦, 아버지들의 사곡(邪曲)함을 자녀들 위에 또 자녀들의 자녀들 위에 삼대까지와 사대까지 방문하는(파카드:방문하다,감독하다,소집하다,맡기다,부과하다,보살피다,놓치다,복수하다,벌주다,계산하다)⑧ 하나님 여호와라,
▶롬1122. 그러므로 하나님의 선하심(크레스토테스:유용함,탁월함,인자함,자비,선함)과 준엄하심(아포토미아: 단호함,엄격함,준엄,날카로움)을 바라보라. 넘어진(핖토:떨어지다,넘어지다,마주치다) 자들 위에는 '준엄하심'이나, 만약 네가 그분의 선하심 안에서 계속 머무르면(에피메노:머물다,머물러 있다,인내하다,계속하다,체재하다), 너를 향해서는 '선하심'이라. 그렇지 않으면 너 역시 잘려나가느니라, 
롬0915. 이는 그분께서 모세에게 이르심이라, 내가 그에게 호의를 가질 (엘레에오: 측은히,불쌍히,긍휼히 여기다,동정하다/ 히브리어 하난:구부리다,아랫사람에게 호의로 몸을 굽히다,은혜를 베풀다,자비를 베풀다, 긍휼히 여기다 /'하난'의 의미로 15,16,18절 해석함) 자에게 내가 호의를 베풀 것이며, 내가 그에게 함께 걷기를 가질 (오이크테이로: 동정을 베풀다,불쌍히 여기다) 자에게 내가 함께 걷기를 베풀 것이니라,
롬0918. 그러므로 그분께서 그에게 호의를 가지실(엘레에오/하난) 자에게 그분께서 호의를 베푸시며, 그분께서 원하시는 자를 그분께서 굳어지게 하시느니라(스클레뤼노:굳어지다,완고하게 되다,강팍케 하다). 

2. 토라의 시대와 은혜의 시대
요0117. 이는 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응)는 모세에 의해 주어졌으나, 은혜(호의)와 진리는 예수 그리스도에 의해 왔음이라,
▶눅1616. 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응)와 대언자(代言者)들은 요한의 때까지였느니라, 그때 이후로는 하나님 왕국이 전파되느니라[유앙겔리조:좋은 소식을 선포하다,복음을 전파하다,기쁜 소식을 가져오다(보이다),복음을 가르치다], 그리고 낱낱의 자가 그곳으로 밀고 들어가느니라(비아조:강제하다,강제로 모여 들어가다),
롬0802. 이는 그리스도 예수 안에 있는 생명의 성령의 토라(노모스)가 죄와 사망의 토라(노모스)로부터 나를 자유롭게 만들었음(해방시켰음)이라 (엘류데로오:자유롭게 하다,책임에서 면제되다,해방하다).  
롬0614. 이는 죄가 너희에게 주권(主權)을 가지고 있지[퀴리유오: 통치하다,주(主)가 되다,지배하다] 않음이라, 이는 너희가 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응) 아래에 있지 않고, 은혜(카리스:호의,은혜,선물,자비,너그러움,기쁨,감사) 아래에 있음이라.
갈0518. 그러나 만약 너희가 성령에 의해 인도 받으면, 너희는 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응) 아래에 있지 않느니라.
▶약0212. 자유(엘류데리아: 자유)의 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응)에 의해 판결을 받는[크리노: 구별하다,(마음으로 또는 사법상으로) 결정하다,~에 의해 시도하다,언도하다,벌하다,복수하다,결말짓다,정죄하다,비난하다,판결하다,간주하다,판단하다,고소하다,정하다,심문하다,선고하다,심의하다,재판] 자들과 같이, 너희는 그렇게 말하고 그렇게 행하라.

3, 토라의 시대에 불법이 본인에게 전가되지 않고, 은혜를 받을만한 자
출3319. 이에 그분께서 말씀하시니라, 내가 나의 모든 선함(투브: 선,선함,선한,선한 것,최선의 것,아름다움,즐거움,복지,아름다운,반가움,기쁨,잘 어울리다)으로 네 앞에서 지나가게 할 것이며, 내가 여호와의 이름을 네 앞에서 포고할(카라: 부르다,이름을 부르다,자신을 드러내다, 명해진 것,외치다,언급하다, 이름을 짓다,전파하다,선언하다,선포하다,공포하다,읽다,말하다) 것이니라, 그리고 내가 은혜로울 (하난:구부리다,아랫사람에게 호의로 몸을 굽히다,은혜를 베풀다,자비를 베풀다,긍휼히 여기다) 자에게 은혜로울 것이며, 내가 연민을 보여줄(라함:귀여워 하다,사랑하다,측은히 여기다,자비를 입다,자비를 베풀다) 자에게 연민을 보여줄 것이니라.
시3201. 그 범법(페솨: 반역,죄,범죄,범하다)이 용서되고(나사:들어올리다,받아들이다,감당하다,취하다,불타다,운반하다,가지고 가버리다,던지다,완화하다,용서하다,떠받치다,일으키다 일으켜 세우다,받다,세우다,절약하다), 그 죄(하티아:위법,위법에 대한 희생제물,속죄물,죄의 명사)가 덮여지는 그는 복되니라.
시3202. 여호와께서 사곡(邪曲)함(아본:사악함,악,과오,범법,해,징계,죄,이탈)을 그에게 전가하시지 (하솨브:엮다,짜다,서로 꿰뚫다,꾀하다,생각하다,고려하다,평가하다,계산하다,설명하다,고안하다,찾아내다.여기다,상상하다,추정하다,생각해내다,의미하다,의도하다,간주하다) 않으며, 그의 영(靈) 안에 아무런 교활함(레미야:태만,배반,속임,그릇된,사악한,게으른,느린)이 없는 사람은 복되니라.
사6602. 이는 그들의 모든 것들을 내 손이 만들었으며, 그들의 모든 것들이 있어 왔음이라, 여호와가 말하느니라. 그러나 이 사람을 내가 바라볼 것이니, 바로 가난하며, 뉘우치는(나케:맞은,불구가 된,낙심한,죄를 깊이 뉘우치는,절름발이의) 영(靈)에 속하며, 내 말에 떠는 그를 바라볼 것이니라(나바트:열심히 바라보다,골똘히 바라보다,기쁨과 호감과 주의를 가지고 주시하다,보다,간직하다,여기다,주의하다,존중하다)
롬0915. 이는 그분께서 모세에게 이르심이라, 내가 그에게 호의를 가질 (엘레에오: 측은히,불쌍히,긍휼히 여기다,동정하다/ 히브리어 하난:구부리다,아랫사람에게 호의로 몸을 굽히다,은혜를 베풀다,자비를 베풀다, 긍휼히 여기다 /'하난'의 의미로 15,16,18절 해석함) 자에게 내가 호의를 베풀 것이며, 내가 그에게 함께 걷기를 가질 (오이크테이로: 동정을 베풀다,불쌍히 여기다) 자에게 내가  함께 걷기를 베풀 것이니라,
잠0303. 인자하심(헤쎄드: 인자함,경건,은총,선행,친절,인애,연민,자비,긍휼, 혈약에 의거한 은총)과 신실하심(에메트:안정성,확실함,진리,진실,확실한,옳은,참된,신실한,진실로)으로 하여금 너를 저버리게 허용하지 말라, 그것들을 네 목 둘레에 묶으라, 그것들을 네 마음판 위에 쓰라. 
잠1422. 악을 궁리하는 그들이 길을 잃지(타아:동요하다,비틀거리다,길을 잃다,길을 잃게 되다,속이다,헤매게 하다,꾀다,방황하다) 않느냐? 그러나 인자하심[헤쎄드: 하싸드(인사하다,친절하다,자비를 보이다)에서 유래,인자함,경외,아름다운,은총,선행,친절하게,인애,연민,자비,긍휼,책망,견책]과 신실하심(에메트:안정성,확실함,진리,진실,확실한,확립,옳은,참된,참으로,신실한,분명한,진실로)이 선을 궁리하는 자들에게 있느니라. 

4, 토라의 기능
▶갈0323. 그러나 믿음이 오기 전에는, 나중에 계시되는 믿음에게까지는[에이스: (전치사로서 운동을 나타내는 동사와 함께만 복합어에서 사용됨) 도달되거나 들어가는 지점을 지적하는 '~에로','~앞으로', 목적지나 결과등의 방향,~대하여,~중에,~로서,~에,전에,까지,~관하여] 가두어져(슁클레이오: 같이 닫다,포함하다,공동주체로 포용하다,결론짓다), 우리가 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응) 아래에서 지켜졌느니라(프루레오:척후병으로 나서다,수비대로 지키다,보초를 서다,보호하다)
4-1, 토라에 대해서는 그리스도가 우리의 법의(法義)로 되신다, 
롬1004. 이는 그리스도는 믿는 낱낱의 자에게 법의(法義)에 대해서는[에이스:(전치사로서 운동을 나타내는 동사와 함께만 복합어에서 사용됨),(도달되거나 들어가는 지점을 지적하는)~에로,~앞으로,장소,시간,목적지,결과등의 방향,~대하여,~중에,~로서,~에,후방에,전에,까지,~관하여], 토라(노모스:율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응)의 종점(텔로스: 한계로서의 도달점,행위나 상태의 결국,종착,결과,목적,완성)임이라.
갈0324. 그러므로 법규는 우리를 그리스도에게로 데려가기 위한 우리의 교사(파이다고고스:소년 보호자,아이를 학교에 데려가는 직책의 노예,가정교사,교사)이었느니라, 이는 우리가 믿음에 의해 적법하다고 여겨지게 하려 함이니라.
갈0325. 그러나 믿음이 온 후에는, 우리가 더 이상 교사 아래에 있지 않느니라.

5, 은혜의 시대 곧, 성령을 좇아 그리스도 안에 있는 자들에게는 정죄가 없다, 그리스도가 우리의 카드로 되신다, 
▶요0524. 참으로, 참으로, 내가 너희에게 말하노니, 내 말을 듣고, 나를 보내신 그분 위에서 믿는 자는 영속(永續)되는 생명을 가지고 있으며, 또 판결[크리씨스:결정,결심,재판소,하나님의 법,공의,정죄,단죄,비난,재판/히브리어'미쉬파트(결정,판결,심판,선고,정의,법)'에 상응]에로 들어가지 않느니라, 대신에 사망으로부터 생명에로 건너갔느니라(메타바이노:장소를 바꾸다,떠나다,가다,지나다,옮기다). 
요0318. 그분 위에서 믿는 자는 판결 받지(크리노: 구별하다,사법상으로 결정하다,~에 의해 시도하다,언도하다,벌하다,복수하다,결말짓다,정죄하다,비난하다,판결하다,간주하다,판단하다,고소하다,정하다,심문하다,선고하다,심의하다,재판) 않느니라. 그러나 믿지 않는 자는 이미 판결을 받았으니,이는 그가 하나님의 유일하게 낳으신 아들의 이름 안에서 믿지 않았음이라.
▶롬0801. 그러므로 육신을 좇아 걷지 않고 성령을 좇아 걷는, 그리스도 예수 안에 있는 그들에게 이제 어떤 유죄판결[카타크리마:카타크리노(불리한 판단을 하다,선고하다,정죄하다,저주하다)에서 유래,불리한 판결,정죄]도 없느니라, 
약0213. 이는 아무런 인자함[엘레오스:(사람이나 하나님,특히 적극적인)긍휼,(부드러운)자비,인애]을 보여주지 않았던 그는 무자비한(아닐레오:냉혹한,무자비한,무정한) 심판[크리씨스:결정,결심,재판소,하나님의 법,공의,정죄,단죄,비난,재판/히브리어'미쉬파트(결정,판결,심판,선고,정의,법)'에 상응]을 받음이라, 그리고 인자함(엘레오스)이 심판에 대해 뽐내며 기뻐하느니라(카타카우카오마이:매우 기뻐하다,뽐내다).
갈0327. 이는 그리스도 속으로[에이스: (전치사로서 운동을 나타내는 동사와 함께만 복합어에서 사용됨)도달되거나 들어가는 지점을 지적하는 '~에로','~앞으로', 목적지나 결과등의 방향,~대하여,~중에,~로서,~에,전에,까지,~관하여] 적셔지었던[잠겨 하나로 되다/ 밥티조:밥토(물에 잠그다,물에 적시다,염색처럼 착색하다)에서 유래, 물에 잠그다, 흐르는 물에 완전히 덮다,물로 휩쓸다,완전히 젖게하다, 담그다,적시다] 너희 모두는 그리스도를 옷 입었음이라.
▶고전0130. 대신에 그분에 의해서 [에크:원천(동작이나 활동이 시작되는 시점을 나타냄),(장소 시간 원인 또는 직간접으로)~로부터,후에,중에,에 의하여,에게서,로 말미암아,로 만든,에게 속한,자주 기원,원인,동기,이유를 나타내는 뜻으로 사용], 너희는 하나님에 의해서(에크) 우리에게 지혜와 법의(法義)와 성별됨[하기아스모스:하기아조(성별하다,따로 떼어 놓다,거룩하게 하다)에서 유래,정화,청결한 상태,깨끗이 하는 사람,거룩,성화,깨끗]과 '몸값을 치러 자유케 함'[아폴뤼트로씨스:아포(분리)와 뤼트론(풀어주는 어떤 것,몸값)의 합성어,구속행위,벗어남,구원,해방,구속(救贖)]으로 되신 그리스도 예수 안에 있느니라,
